
ALLEGATO 1 

 
ASIGNATURAS CURSADAS EN DESTINO (UPO) Y RECONOCIDAS EN ORIGEN (UNITO)  

 
 
Los estudiantes de la Università degli Studi di Torino en posesión de la Laurea triennalein Scienze dellaMediazione Linguistica (L-
12), matriculados en la Laurea magistralein Traduzione(LM-94)cursarán en su primer curso de la Laurea magistrale (IV curso de 
Grado) las asignaturas UPO que abajo se detallan para la obtención del Grado en TEI: 
 

 UNIVERSIDAD PABLO DE OLAVIDE (SEVILLA): GRADO TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN 
(Lengua B: Inglés, Francés, Alemán/ Lengua C: Italiano) 

 UNIVERSITA DEGLI STUDI DI TORINO: LAUREA MAGISTRALE in TRADUZIONE (LM-94) 
(Lingua A: Inglese, Francese, Tedesco/ Lingua B: Spagnolo) 

 1 CFU (CREDITO FORMATIVO UNIVERSITARIO) = 1 ECTS  
 

UPO ECTS TAF AMBITO TORINO CFU 
TÉCNICAS DE TRADUCCIÓN INVERSA B  
IV curso / 1º SEM 

6 OB  
 
 

B 

 
 
 

Lingue di studio 

LINGUA A  
PRIMA ANNUALITÀ (MAG) 

9  

TRADUCCIÓN ESPECIALIZADA B II 
IV curso / 1º SEM 

6 OB LINGUA A SECONDA 
ANNUALITÀ (MAG) 

9 

TÉCNICAS DE INTERPRETACIÓN B 
IV curso / 1º  SEM  

6 OB 

TOTAL 
LINGUA A 

18    18 

TRADUCCIÓN ESPECIALIZADA C II 
IV curso /2º SEM  

6 OB  
 
 

B 

 
 
 

Lingue di studio 

LINGUA B  
PRIMA ANNUALITÀ (MAG) 

9 

INTERPRETACIÓN BILATERAL C/A/C 
IV curso / 2º SEM  

6 OPT LINGUA B 
SECONDA ANNUALITÀ (MAG) 

9 

TÉCNICAS DE TRADUCCIÓN INVERSA C 
IV curso / 1º  SEM. 

6 OPT 

TOTAL  
LINGUA B 

18    18 

INFORMÁTICA APLICADA A LA TRADUCCIÓN II 
III curso 1º SEM. 

3 OB  
 

B  

 
Metodi e strumenti per 

la ricerca e la 
documentazione 

INFORMATICA APPLICATA ALLA 
COMUNICAZIONE 
MULTIMEDIALE 

9 

TRADUCCIÓN DE SOFTWARE Y PÁGINAS WEB C 
III curso 2º SEM. 

6 OB 

TRADUCCIÓN DE SOFTWARE Y PÁGINAS WEB B 
III curso 2º SEM  

6 OB B Lingue di studio TEORIA E PRATICA DELLA 
TRADUZIONE 

9 

TRABAJO FIN DE GRADO 6 OB  
D 

 
A scelta dello studente 

A SCELTA 6 

TRADUCCION EDITORIAL C  
IV curso 1º SEM, SEMANAS 1-8 

3 OPT 

TOTAL 60    60 

 
Total créditos: 60 
UNITO:  OB: 54 / OPT: 6 
UPO:   OB: 45 / OPT: 15 
 

 
 
  



1.3 RELACIÓN DE LAS ASIGNATURAS QUE LOS ESTUDIANTES UNITO TENDRÁN QUE CURSAR A LA 
VUELTA EN UNITO PARA LA OBTENCIÓN DELA LAUREA MAGISTRALE IN TRADUZIONE (LM-94) 

 
Los estudiantes de la Università degli Studi di Torino, a la vuelta, tendrán que examinarse de las siguientes 
asignaturas para conseguir el título de Laurea magistrale in Traduzione (LM-94). 
 

1) Linguistica generale magistrale 9 CFU (TAF B Ambito Linguistica applicata e processi comunicativi) 

2) Linguistica italiana magistrale 9 CFU (TAF B Ambito Linguistica applicata e processi comunicativi) 

3) Letteratura A (annualità unica ) 9 CFU (TAF C Ambito Attività formative affini o integrative) 

4) Letteratura B (annualità unica ) 9 CFU (TAF C Ambito Attività formative affini o integrative) 

5) Tirocinio o Laboratorio 6 CFU (TAF F Ambito Valore totale se dato disaggregato non disponibile) 

6) Prova finale 15 CFU (TAF E Ambito Per la prova finale) 

7) Crediti liberi 3 CFU (TAF D Ambito A scelta dello studente) 

 
Total créditos: 60 CFU 

 

 

 
 


